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Christian 3.s danske Bibel

Danske reformationssalmer
MELODI ER OG  T EK ST ER 1529-157 3

1 Kong 4

IIII.[303]

SAa vaar Salomon Konge offuer Jsrael. Oc disse vaare hans Førster / Asar Ja
/

Zadok Prestis søn. Elihoreph oc Ahia Sisa sønner vaare Scriffuere. Josaphat

Ahiluds søn
vaar Cantzeler. Benaia Joiada søn vaar Stridzhøffuitzmand. Zadok

oc Ab
 Jathar vaare Prester. Asaria Nathans søn vaar offuer Embetzmendene.

Sabud
 Nathans Prestis søn / vaar Kongens ven. Ahisar vaar Hoffmester.

Adoniram
Abda søn / vaar Rentemester.

Salomons

Førster.

Oc Salomon haffde tolff Embetzmend offuer alt Jsrael / som forsørgede Kongen

oc hans Huss / Huer aff dem skulde besørge en Maanitz
tid om aaret. Oc disse

vaare deris Naffn / Hur søn paa Ephraims Bierg.
 Dekers søn i Machas oc i

Saalbim / oc i Beth Semes / oc i Elon oc Beth
Hanam. Hesed søn i Aruboth / oc

haffde der til met Socho oc al Hepher land.
Abinadabs søn / alt Herredømet i

Dor / oc hand haffde Taphath Salomons
Daatter til Hustru. Baena Ahiluds søn i

Thaenach oc i Megiddo / oc offuer al
 Beth Sean / som ligger hoss Zarthana /

vnder Jesreel / fra Bethsean ind til
Mehola slæt / ind til paa hin side Jakmeam.

Gebers søn i Ramoth vdi Gilead /
oc haffde Jairs Byer Manasse søns i Gilead / oc

haffde Argobs egn / som
ligger i Basan / trysinds tiue store murede
Steder / oc

met Kaaber Stenger.

Salomons

tolff

Embetzmend.

AHiNadab Jddo søn i Mahanaim / Ahimaaz i Nephtali / Oc hand tog oc

Salomons
 Daatter Basmath til Hustru. Baena Husai søn i Asser / oc i Aloth.

Josaphat
Paruah søn i Jsaschar. Simei Ela søn i Ben Jamin. Geber Vri søn i Gileads

land / i Sihons Amoriters Kongis land /
oc Ogs Kongns aff Basan / en BefalningsBasmath.
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/ g / g g / g

mand vaar i samme Land. Juda oc
Jsrael vaare mange / som sand i Haffuet / oc de

ode oc
drucke oc vaare glade. Saa vaar Salomon en Herre offuer alle Kongerige /

fra
Vandet i Philisternis land / ind til Egypti Landemercke / som førde hannem

gaffuer / oc tiente hannem i alle hans liffuis dage.

Oc Salomon haffde daglige trediue Maader Huedemel / trysinds tiue maader

andet mel til
 sin kaast / oc thi fede Øxen / oc tiue Øxen aff Marcken / oc

hundrede Faar / Foruden Hiorte oc Raa diur / oc
Sten Geder / oc fet Fæ. Thi

hand regerede i det gantske land paa denne side Vandet / fra Tiphsah ind til

Gasa / offuer
alle Konger paa denne side Vandet / Oc haffde Fred trint om kring

hoss alle sine nderdane. At Juda
oc Jsrael bode tryggelige / huer vnder sit Vintræ

/ oc
vnder sit Figentræ / fra Dan ind til Berseba / saa lenge som Salomon
leffde.

Salomons

daglig

kaast.

Oc Salomon haffde fyretiue tusinde Vogenheste / oc tolff tusinde Reysenere. Oc

Embetzmendene besørgede Kong Salomon / oc alt det som hørde til hans Bord /

huer i sin
Maanit / oc de lode inted fattis. De skickede Byg oc
straa til Hestene

oc til Veyløberne til den Sted hand vaar / huer effter sin
befalning.

Oc Gud gaff Salomon saare stoer Visdom oc Forstand / oc it frimodigt hierte
/

som sand der ligger hoss Haffzens bredde. At
Salomons visdom vaar større end

alle Børns aff Østen / oc alle Egypters Visdom / Oc hand
vaar visere end alle

Menniske / oc visere end de Dictere Ethan Esrahiter /
 Heman / Ehalchal oc

Darda. Oc hand vaar naffnkundig hoss alle Hedninge trint omkring. Oc hand

talede try tusinde
 Ordsprock / Oc hans Viser vaare tusinde oc fem. Oc hand

talede om Træene /
fra Ceder i Libanon indtil Jsop / som voxer hoss Vegge.
Oc

hand talede om Fæ oc Fule / om Orme / om Fiske. Oc der
komme aff alle Folck

at høre Samons visdom aff alle Konger paa Jorden / som
 haffde hørt aff hans

Visdom.

Salomons

Visdom.


